
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 618/2008 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 27ης Ιουνίου 2008

για αναπροσαρμογή των ποσοτήτων των υποχρεώσεων παράδοσης ζάχαρης ζαχαροκάλαμου προς
εισαγωγή δυνάμει του πρωτοκόλλου ΑΚΕ και της συμφωνίας με την Ινδία, για την περίοδο παράδοσης

2007/2008

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 318/2006 του Συμβουλίου, της 20ής
Φεβρουαρίου 2006, για την κοινή οργάνωση των αγορών στον
τομέα της ζάχαρης (1), και ιδίως το άρθρο 31,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 950/2006 της
Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2006, για τον καθορισμό,
για τις περιόδους εμπορίας 2006/2007, 2007/2008 και
2008/2009, των λεπτομερειών εφαρμογής για την εισαγωγή
και το ραφινάρισμα προϊόντων του τομέα της ζάχαρης στο
πλαίσιο ορισμένων δασμολογικών ποσοστώσεων και προτιμη-
σιακών συμφωνιών (2), προβλέπει λεπτομερείς κανόνες για
τον καθορισμό των ποσοτήτων των υποχρεώσεων παράδοσης
με μηδενικό δασμό των προϊόντων που υπάγονται στον
κωδικό ΣΟ 1701, εκφρασμένων σε ισοδύναμο λευκής ζάχα-
ρης, για εισαγωγές καταγωγής από χώρες που έχουν υπο-
γράψει το πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη συμφωνία με την Ινδία.

(2) Οι ποσότητες αυτές έχουν καθοριστεί για την περίοδο παρά-
δοσης 2007/2008 στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 77/2007 της
Επιτροπής, της 28ης Ιανουαρίου 2008, για τον καθορισμό
των ποσοτήτων των υποχρεώσεων παράδοσης ζάχαρης ζαχα-
ροκάλαμου προς εισαγωγή δυνάμει του πρωτοκόλλου ΑΚΕ
και της συμφωνίας με την Ινδία, για την περίοδο παράδοσης
2007/2008 (3).

(3) Το άρθρο 7 παράγραφοι 1 και 2 του πρωτοκόλλου ΑΚΕ
ορίζει τους κανόνες για τις περιπτώσεις μη παράδοσης από
ένα κράτος ΑΚΕ της ποσότητας που έχει συμφωνηθεί.

(4) Οι αρμόδιες αρχές των Μπαρμπάντος, του Κονγκό, της
Κένυας, της Μαδαγασκάρης και των Τρινιδάδ και Τομπάγκο
ενημέρωσαν την Επιτροπή ότι δεν θα είναι σε θέση να παρα-
δώσουν το σύνολο της συμφωνηθείσας ποσότητας και ότι
δεν επιθυμούν να τους δοθεί συμπληρωματική περίοδος
παράδοσης.

(5) Ύστερα από διαβούλευση με τα ενδιαφερόμενα κράτη ΑΚΕ,
κρίνεται σκόπιμο να γίνει ανακατανομή της μη παραδοθείσας

ποσότητας ώστε να γίνει η παράδοσή της κατά την περίοδο
παράδοσης 2007/2008.

(6) Ως εκ τούτου, πρέπει να καταργηθεί ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ.
77/2007 και να αναπροσαρμοστούν οι ποσότητες των υπο-
χρεώσεων παράδοσης για την περίοδο 2007/2008 σύμφωνα
με το άρθρο 12 παράγραφος 1 και παράγραφος 2 στοι-
χείο γ) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 950/2006.

(7) Στο άρθρο 14 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
950/2006 αναφέρεται ότι η παράγραφος 1 του εν λόγω
άρθρου δεν εφαρμόζεται στην ποσότητα που ανακατανέμεται
σύμφωνα με το άρθρο 7 παράγραφος 1 ή 2 του πρωτοκόλ-
λου ΑΚΕ. Η ποσότητα που ανακατανέμεται σύμφωνα με τον
παρόντα κανονισμό πρέπει συνεπώς να εισαχθεί πριν από τις
30 Ιουνίου 2008. Ωστόσο, λόγω του ότι η απόφαση για την
ανακατανομή λήφθηκε καθυστερημένα και λαμβανομένης
υπόψη της προθεσμίας για την υποβολή αιτήσεων πιστο-
ποιητικών εισαγωγής, θα είναι αδύνατο να τηρηθεί η προθε-
σμία αυτή. Ως εκ τούτου, το άρθρο 14 παράγραφος 1 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 950/2006 πρέπει επίσης να εφαρμο-
στεί στην ποσότητα που ανακατανέμεται σύμφωνα με τον
παρόντα κανονισμό.

(8) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι
σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής διαχείρισης ζάχαρης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι ποσότητες των υποχρεώσεων παράδοσης για εισαγωγές καταγω-
γής χωρών που έχουν υπογράψει το πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη συμ-
φωνία με την Ινδία για τα προϊόντα του κωδικού ΣΟ 1701, εκφρα-
ζόμενες σε τόνους ισοδυνάμου λευκής ζάχαρης, για την περίοδο
παράδοσης 2007/2008 για κάθε μία από τις σχετικές χώρες εξα-
γωγής αναπροσαρμόζονται όπως εμφαίνεται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 14 παράγραφος 2 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 950/2006, το άρθρο 14 παράγραφος 1 του εν λόγω
κανονισμού εφαρμόζεται στην ποσότητα που ανακατανέμεται σύμ-
φωνα με τον παρόντα κανονισμό και εισάγεται μετά τις 30 Ιουνίου
2008.
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(1) ΕΕ L 58 της 28.2.2006, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1260/2007 (ΕΕ L 283 της
27.10.2007, σ. 1).

(2) ΕΕ L 178 της 1.7.2006, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 371/2007 (ΕΕ L 92 της 3.4.2007,
σ. 6).

(3) ΕΕ L 24 της 29.1.2008, σ. 6.



Άρθρο 3

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 77/2008 καταργείται.

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Βρυξέλλες, 27 Ιουνίου 2008.

Για την Επιτροπή

Mariann FISCHER BOEL

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσότητες των υποχρεώσεων παράδοσης για εισαγωγές προτιμησιακής ζάχαρης καταγωγής χωρών που έχουν υπογράψει το
πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη συμφωνία με την Ινδία για την περίοδο παράδοσης 2007/2008, εκφραζόμενες σε τόνους ισοδυνάμου
λευκής ζάχαρης

Χώρες που έχουν υπογράψει το πρωτόκολλο ΑΚΕ και τη συμφωνία με
την Ινδία

Υποχρεώσεις παράδοσης 2007/2008

Μπαρμπάντος 27 464,3

Μπελίζ 69 615,98

Κονγκό 0,00

Ακτή Ελεφαντοστού 10 123,12

Φίτζι 162 656,25

Γουιάνα 191 368,87

Ινδία 9 999,83

Τζαμάικα 148 003,16

Κένυα 2 045,07

Μαδαγασκάρη 6 249,50

Μαλάουι 24 367,72

Μαυρίκιος 476 789,70

Μοζαμβίκη 5 965,92

Ουγκάντα 0,00

Άγιος Χριστόφορος και Νέβις 0,00

Σουρινάμ 0,00

Σουαζιλάνδη 126 027,92

Τανζανία 9 672,60

Τρινιδάδ και Τομπάγκο 0,00

Ζάμπια 11 865,01

Ζιμπάμπουε 37 660,14

ΣΥΝΟΛΟ 1 319 875,62
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